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� ا	���ب ا	����� 	����ر ��م أو ��ص 	����� ���
� إ	% ا	�$ن وا	"!�دق ��ا	�/.�(�ت 	.���ح أو ا	��,�ت ا	�����* ()' ا	��

إن ا	�$ف (3 ا	���ب . أو ا	����1 أو ا	����0 أو ا	�!��/�ت ا	�����*
ا	����� ;���' (��م ا	����� :����� ا	�����ت وا	�.89�ت وا	567�ت 

C�ت و	B	A ;�@�3 ا	.?* ا	�����* (/.�(�ت (3 ا<=��ر�* وا	>��
(��Hت أ��ى (��99* ()' ا	�?�ا��� وا	��ر�F و�.1 اDE�ر و�.1 

�I/��ان وو	"!�ن وا	وا ���)8	ع ا����H*ا�	��	د وا�9�CH!8' وا	6' ا... 
*C7/	ه اB% ط>�/* ھ	إ �N!	�: *99��) ت�?	* ����	ا O��P; � .و(!

0 (��* ;���* ا	$	�' ا	�������رس ا	����1 ا	��5��ي .���: �
��8م ا	�����ن :���* ا	��=$ ا	�����  ،أ�Sا�� و	?�;� ا	���99* ��U

H و. ا	�ّ���* ا	ّ�����* �� ���C7� :.?�ت ا	��X9 ض�3 وھ� VS�ط
 Z�� 3) ��!� 0.��; ': ،*)�/	.?* ا	99ّ* �3 ا���	.?* ا	9' ا"!;

;ُ/ّ$ :�)�:* ا�I/��ل و ا	�5.�9�ت وا	��اO�U و;!1�N ا	�/.�(�ت،
�P; H %ّ�� 3�9ن ��.�* ا	�ّ�ا[' دا�' �8' (/���  ��ص :�	���9ًّ

���)ّ' �� ��(' ا	.?*  .(/�3ّ (>��* H ��3 آ� `���) aّ��; نbو
 'PّV; Z�5: *Iر���	ت ا�S�P) 3) *����) %	اه إ$ّ/�� ': ،O�5�

� و(��7ّ8ً 	$ى U *,� 'U�	�d<. وا	�Uc' وا	/� ً]ّ�� �)ً�NS ��	ان، وا�
 ��� (3 ا	�!��N أن ��اّSe� ،*���8D ت��9[�� �;���5' �� ط�ّ;
ا	����f/: 1 ا	/8>�ت �� ا����ره 	�8!��ت ا	"/' ا	����� ��% وإن 

 *)�; *�، ��	$وال H $C ;"� :�	���ل ��ضg  :.?�ت ا	/�'U�ن �.% درا
�� إط�ر ا	�/>�� �3 إدراك و��1 ا	�/�	C. Hackett " 1 -ھ�iU . س"
��.* (3 ا	�/�8$ات إذا اP) 3) '8�S�ن إ	% (P�ن آ�� ا  $�� �Sأ *�����ّ	

  1.و:�3 اP)b!* واbز(!*
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ا	��X9 �� ا	���ل �.% ;$5�$ 	?�ت  ��Hم إEF ��� ا��را�1
��CHاض �7 وھ' ��Pن ا ؟أي ا	.?�ت أU)� �@�را و	��ذا ،ا	�����

*�<	bر(�ز ا *��ا	���C�ت 	!8' وھ' ا	����* ا	���5* �7  ؟	��
1 �� ;���* ا	)8��*ا (� ؟ا	)8���* ا	�����*P5��و(� ا	"�ق :�  3	Bي 

  ؟���� و��xه (3 ا	���:�ت ا	���99*ا	���ب ا	�
  

$5�$ ��9[��ت ا	.?* ا	�����* ض�3 	?�ت  :ا��Jف '( ا��را�1;
ا	��X9 وإ���د �.�ل ;���* ا	)8��* ا	�����* �� (���ى ا<�S�ج 

  .ر(�ز اb	>�*ا	.?�ي ا	����� (�)7 �� 
  

 ،ا	����* وا	����* ،	?�ت ا	����* ،	?�ت ا	��X9 :ا��E� ت ا��ا��
،*�<	bر(�ز ا *��  .;8!��ت ا	��

  

��� : '�JLم �!� ا��
aّ���; �Iت و�5.�9�: X9��	?* ا	 �5$دھ��C�ت ��[* 

��$ف إ	% 8S' ا	�/�رف ا	��;>�* :85' (/��� ا	���ل ا	�ظ�"� ،
� �C7* :���/�.� ا	.?* و("�ھ��� ��ص	.  

  

;�8م ا	���رI* ا	/�.�* :!g)7) '8 ��[* و(��aة إ	% ا	.?* 
ا	���99ّ*، ��5ُّ$د :!�* ا�NSb* ا	��د�* �� ا	����* ا	�!���* إ	% 
 *������Hت ا�C7/	.% ا� �دھ��;�X9ّ (/�3ّ وا	�� H ;/��$ �� و

H *?.	ن اb ،*������� ;>.{ �U�	�� إH �� ا�I/��ل ا	��ر.  
  

و�U� ;ََ�	َّ$ �3 ظ�وف ا	�9�x* وا	�/>�� 	?* (��99ّ*؛ 
وNSً�ا 	�Pن ا	.?* ��� اIb�س ا	Bي ;ُْ>!% �.�� ا	����*، �eن ھBه 

�bا�����Sة ;�!ّ�ع :�!ّ�ع ظ�وف إ��.  
  

   .;�@` ا	����* ا	���99* إ	% (7:��ت ا	.?* ا	���99*
  

��	

اض ا�� MN �O ا��Q%ا �!�:  
��رج  $U��أن ا	P.��ت ا	.?��*  S�)Georges MOUNIN�ن 

"les universaux du langage " ت و���.?	ا 'U 3�: *U��V) ت��I
  U.2' ا	)8ّ���ت ا	�/>ّ� �!�� :�Bه ا	.?�ت
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 iS�U ي "وإذا�:�UM. T. CABRÉ " *��� i"ّ!] $C
X : وھ� ��3ا(' ;$او	�* ;��: g�	����a :�3 ا	.?* ا	/�(* و	?�ت ا	��9ًّ

ا	�ظ�"*، وا	��$ان، وا	���/�.�ن، ووض/��ت ا	�ّ�ا['، وأ�Sاع 
��3P أن ��S?' ھBا ا	�9!�0 �� ھBا ا	��ّ�ق  �!Sأ Hت؛ إ�:���	ا
	�9!�0 أ�Sاع ا	����* ا	���99ّ*، ا	�ّ� ;��.0 :$ورھ� :���7ف 

  .* ا	�� ;!cV ���� 	?�ت اH��9�صا	�Nوف ا	�ّ$او	�
  

����	�: X9��	ل ا��) �./�� �������* :���>�رھ� VS�ط� ا
  . ا9�C�د�� �� أوج ازدھ�ره ض�3 ا	5@�رة ا	�/�[�ة 

  

« Le tourisme est une activité socioéconomique en plein 

essor dans la civilisation actuelle".
4 

 

��N (�$ان ا	����* :�/��0 ا	��g6 �� ا	�!�N* ا	/�	��* 
� زا�6 أو (���� S* �.% أ��.��	د $� O�5: g6��	9!0 ا� �و(!

أ(�  .و��Pن زا�6ا إن أ(@% ��(� ��8 ا	.��	� ا	�� �8@��� �� ا	�P�ن
�3 أو أU)� أو �� (!�3��8 �� $.: 8' :�3�!�ا	����� ��� ا	X�V ا	Bي 

�.]bه ا$.:.  
 

« Pour l’OMT (Organisation Mondiale du Tourisme), un 

touriste est soit un visiteur soit un voyageur. Les visiteurs 

regroupent les touristes - comptabilisés à partir des 

nuitées - et les visiteurs d’un jour - les excursionnistes - 

décomptés par questionnaires, statistiques des entreprises 

et autres recherches individuelles. Un voyageur est une 

personne « qui se déplace entre deux ou plusieurs pays 

ou entre deux ou plusieurs localités dans son pays de 

résidence habituelle »
5
  

�� ا��� $�� -�  :'8 ل �! ت ا��
 ��Sb O/V�) X9��) ل�(3 (� �;��?	* ����	ا $����;
 *)$�: ��C7� �� �8� �!8�	ل ا���	$(* و(3 ا�	رد و;9$ر ا���;
ا	����* و(!� (�اد ا	>!�ء و�� (��ل �$(* ا	"!�دق و(�ا�� ا8�IH>�ل 

1 ا<��اء ا	���."* وا	����0 و(� ��/.� :�� (3 ;��,* دا�.�* ;@
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� ...وا<ط/�م وا	���ض* Z�� %	* إ����	ل �� ا���	ا اBدي ;$�' ھ�
�¢ (3 ا	���	�3a) ل ھ��/�	�[* :�?* �	ظ��ر  .  

  

 « Le Tourisme dans la Coopération technique », GTZ, 

2000 

Prestation touristique Prestations préalables Sous-

traitants 

Matériaux de construction, travaux de construction, 

Industrie du bâtiment, artisans 

Aménagements intérieurs Magasins d’ameublement, 

artisans... 
Hébergement, Réparations Artisans, Produits 

alimentaires frais Agriculture, pêche, commerçants et 

marchés locaux 

Restauration, Produits alimentaires transformés 

Boulangerie, boucherie, grossistes en produits 

alimentaires, Véhicules Vendeurs de voitures, loueurs de 

Bateaux, Carburant Stations d’essence, Porteurs Main-

d’œuvre locale non qualifiée.Transport, Montures 

Agriculture locale, Visites guidées spécifiques Main-

d’œuvre (locale) non qualifiée 

Manifestations culturelles Population locale Cours, 

ateliers Main-d’œuvre locale formée, Activités et 

programmes 

Equipements (de sport) Loueurs ou vendeurs d’articles 

de sport… »
6
 

  

 :�L��N ء ا��J( و�! ت ا��� $� 

	��	0 ���"��ء 	?��* �� (��ل ا	����*  U)��ة (�3 ;���`
ن ووU�Hت ا	�"� ووU�Hت �.?* ا	"!$C* وا	����1 و(��I�ت ا	���ا

`���ت = 000 200 ;�)' أU)� (3 ..ا	��ز�� �<.; *���5) *U�
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�$ة �� (��ل ا	����* $� *��a) *?	 % ظ��ر	ا أد�% إB3 وھ�P.����	ا
  .ھ� �� ا	8�85* 	?�ت (��99*

 

 « La mosaïque des métiers qui composent le secteur du 

tourisme (groupes hôteliers, entreprises de restauration, 

compagnies aériennes, agences de voyage, tours 
opérateurs, grande distribution…) représente plus de 200 

000 entreprises. Celles-ci ont évolué et se sont 

professionnalisées dans un contexte 

d’internationalisation. L’approche, tant celle des acteurs 

que des pouvoirs publics, doit néanmoins se renouveler 

en se segmentant et s’individualisant. Elle doit même se 

personnaliser pour répondre à l’attente des 

consommateurs, ce qui provoque un nouveau langage 

mixte spécialisé. »
7
 

  

(3 (�;aPات ا	)8��* ا	�����* وا	�� ;��ھ1 :��8 وا�� �� 
�* و;/dP رؤ�* ا	>.$ اH[.� و;��V :�8ة إ	% ��	�0 :�ا	�/�

�;��]�9�.  
  

 0.���: *�<	bا ��PV'  ،أ[!���� وأ	�ا�S� ور(�زھ�و(! ��U
 وا	/��ان �@�را :�رزا :�(�زه و�Bوره ا	��ر���*�3 ا	/��رة 

�c(� (.0 ر(�ز اb	>�*  . وأ�Sا�� (/.�� داH �.% ا	����* :��Sا���
 *����; *�.�.5; *��ور(�ز ا	/��ان ��!�!�و	� �� ھBا ا	>Z5 (3 و
�.% أن ;�Pن ��!* (�S 3�ذج ;�>�U `<�; �@�8; *�� *�8' (3 ا	���ر 

 ���  .�V�ر وا	����*وا�IH/��ل واSHا	��ر
  


	�� ر'�ز ا%�����:  
� :�	.>�س�"S 3� �5	36 ا�P	ا �</�ا	Bي �/$ ر(aا 	.��ا['  

������* أ(� . ا	)8���Hض/�* ا�	% ا	إ a)�; ض���	ا �� *�<	bا iS�U
  : م ��� ر(a 	���.0 أ�S�ط ا	�9�V�ت و1�C ا	�5�* وا	���واةا	��

  

"Autrefois, les habits indiquaient les statuts sociaux. 
Mais aujourd’hui, les habits représentent les 
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différentes personnalités et la valeur de la liberté et 
l’égalité.8 


�g ر'�ز ا%������:  
*��S�"	* ا��8(	ا *��I�) �� س�.>	ا a)ف ر��:  

  

Vêtement anti-feu, scaphandre, pare-balles, armure…9  
 'U ن��S>1 ا��(� [!` (�C 3�ش أو �.$ 	��ض` �.% 

� (3 ا	>�د أو ا	�5ارة أو ��� ا	�>�/*	 �N���.  
  

أ�ل ا����� إ�� ا����  "رو��ر"وأر�� ا���وس ا��ر��� 
  10.ا�! ���� �� ا�رن ا����ر

 

��ت  ��ز ر�وز ا$���� #�ا-� ��,�� �ب ا�و*��� ھ��ك '
����إ- أن ��ض ا���س ���ون ر�وز ا$���� ����ودة إ��  ،وا�'

��ل 5��ش أو �ون ��ر�ز  - ا��و*� -��#�ت دور ا$ز��ء 
���*رورة إ�� ��9�� ����� أي ���7 �ورة ��ن ��'�6 �واء 

ھ�  وا��ؤال ا��طروح ��. � أو �ؤ��� أو ��د أو # � #*�رة��9
��ت و�� @ ,ن وا� �    ؟وظ��� ھذا ا�ر�ز���ر #�ب ا$���ل وا�'

ا� ���ر دوال �'�رة ��د�و-ت � �و,�  ��� ر�A�ت �ن � �� ا����س 
  .و�ن �روج �6

  

5 ���l ب
� ر�n ا%���� �45 ا�� ):  
B!) ن��S>ف ا�� *���� *<xرض رbا ����  و��ده �.% و

���� 3) OS�� *��?;.  
  

: ا<�S�ن :ـ، ��� �.$ D�ن 	.��$ و�C $Cرن .>�س 	?*ا	
»a)�ّ	م ا$ِ���َ�وا	�(a 	>�س D�ن 	� :�/>�� ��	1 » ا	��5ان ا	Bي 

����ع اb	��) �S�dU ��>� ا	Bي C�لHن ���ان (/.ّ� �� «: ا��S>ا
��5�ج إ	% ��1 » ���:�ً «ھBا ا	�(P<= « a* دHHت C�م ھ� :!�ِ���

��!�Sا�C ف�V�U% ا	ج إ�;�5 ��	>�/�* ا�	ھ�ة ا�N	ا '() '�وA= H  .و;cو
أن H����ر اb	P<= *�<* (3 ا	�(�ز ا	)8���* وھ� �� ا	����* ذات 

�*�C7* وط�$ة وا��	.  '@": d:7�.	 )��ةU /�ب ر(�زا	ف ا��
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;��ر;�1 و�����;�1 و;�P5 أ�>�رھ1 �3 أ�Sاع (3 اb	>�* �� ا	��ھ.�* 
H ��!P	 7مI>ا وا��(U ���� '9";.  

  

b	>�* �!$ ا	/�ب (/��$ا أ��د دوزي (/��� ("�Ib 79�ء ا
 $Cر�.* ا:3 :��ط* و(8$(* ا:3 �.$ون و �درة و(3 أھ���S �6�Dو %.�
 f�:b.�ن ا	ن و�@.�ا ا��P	3�8 وا	�9ف وا	>���1 (3 ا	ا أ�/!]

�� .وا�Ibد 	.���ل وا���b 	.!��ء واb �@�b[5�ب ا	!�O ا	/�
�8�:' ا	>$	 ��: 0��V�	./* وا�	�",* :	ه اBس ھ�>	ا ��Iو*.)�P	11.* ا  

  

	3P أO.x ا	��ر��3 و(!�1 ھ��ودوت �09 ا	.>�س ا	/�:� 
:�	�اI` وا	���' (` ر:�ط �� ا	��9 و(!� ر(a ا	$D�ر وا<زار  اbول

ھBا �3 ا	���ل أ(� ا	!��ء ��.>�3 �>�ءات  .وا	�V.* وا	9!�دل
��دة إ	% و�C!� ا	5�	� و;�"!3 دور اbز��ء ا	�.���* �) i.ض* ظ�"@�

$.: 'U *��8D O�5: ��/��!; �� *�U��	و��% ا *�Sا��  .وا	�?�:�* وا<
  

أ(� �3 ر(�ز اb	>�* �� ا<7Iم ��	�وا��ت ;�UB أن ا	��Iل 
 d<.�� :�	8.!��ة [.% الله �.�� وU 1.I�ن Iرأ ��?�اf�:b و

5�.�� :�	>�دةوا	/��(* و�وHزال ا	��.��ن إ	% ��(!� ھBا . 0 �!$ ��و
�"@.�ن 	>�س ا	��Iل ��[* �� [.�ا;�1 وأ���دھ1.  

  

و:�gC7 ا	5@�رة ا	/�:�* وا	"�ر�I* �� إط�ر ا<7Iم :$ت 
�$ة 	.�d:7 (!�� ا	�$�أ(� . �او�' ا	��داء وا	��ارب ا	���.*ر(�ز 

 .ر(a ا	��7* ا	"�ر�I* �!$ ا	���ل وا	!��ء �.% ا	��اء ��� ا	8"��ن
	a�) $8ت ر(�ز اb	>�* ا	"�ط��* �����U� :�	BھO وا	"@* وaSوع 

*/!Cbاع ا�S% (��.0 أ	أة إ��	ا.  *���S "�و	ا �;a��� A�	���	�9 ا� �أ(
أ(� �>�ءة ا	��أة  .ا	>Bخ �U� ظ�� ا	�V:�ش ا��IEي ;��� �.% ا	�ؤوس

  i5<]c.. .12 =>��* ا	�/�0 و;��% ا	>?.��ق�
  

وU�ن (/��ر ا	���ل و��1 ا	.>�س �� ا	�Vق ا<7I(� ھ� 
��` ;1��8 أ[5�:�):  

 

"La beauté et la quantité des habits donnent en Orient de 
la considération à celui qui les porte" 

13
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 :ر'�ز ا%���� MN دور ا%ز� ء
�* 	�1 (3 ��ف ا	��9��ن ��� f�:bس ا�.>	ن ا�	 '�@"�:

،d�V	ش (`  ا��8	ا '�PV; ن�.@"�ا	�.�د :�!�� U�ن ا	��S�ن وا	�و(�ن 
أ(� ا	��م �$ور اbز��ء ;���ر 	./�	1 ر(aا  .وا����ر اb	�ان ا	���."*

  .:c	�ان (�?���ة ��O ا	"�9ل و��% ا	)8��*
 

��دي ر(a ا	.>�س دورا �� ا	�/��0 :�	)8��* و(!��  $�	�8;
����ر ا	/�ف Z�5: �ھ��xت و��	زي �� ا�/�	واج واa	ا  ������Hا

  :أ	�اS� ور(�زا :/�!��
  

La tenue joue le rôle important à juger une personne. 

C’est la raison pour laquelle on disait que « la tenue est 

une part de stratégie ». Même si aujourd’hui il y a une 

tendance à abandonner le dress code, on s’habille 

joliment pour le mariage et on porte l’habit noir ou on 

évite les couleurs voyantes et les accessoires aux 

funérailles.14 
  ھ!�ك (3 ��;$ي أرC% ر(a 	.>�س

Les TOP: Time-Occasion-Place 
 

V� a)�	وا iC�	% ا	ن�� إ�P�	وا *<I�!�	/�' أو . وا	أي ا
ا��H"�ل :�!�I>* أو �� aSھ* وو�$ھ1 ا	����9ن �����/�ن وض` 

�  .ا	�(a و=�وط
  

 *�<	bر(�ز ا �� X��; 3) ء ھ���أ(� ا	��م �$ور اbز
�Hا �	bا ���Pن 	 ��;�5�] `<�� 3) 'Uو �ھ$������ :' و��3P و;$5

���5ل ا	�(a (3 ;?. أن ��Pن ا	�5>�ب ���* ا	��1 إ	% ا	�/>�� و�.�
� ا	��/�* ا	>�9�* و	U $8�ن �NSb* ا	�/.�(�ت وا	�I�6. وا	��ا['

دور �� ;$5�$ ر(�ز اb	>�* وBU	A 	.�5وب �8$ ا���رت  و(!�� ا	��!��
 *U�5	1 (3 ا�!P��	 *�S�(	* ا��	�/	�5ب ا	��9ة :/$ اC d:7) ء�!�	ا

ا	/�	1 ��م  ��Z  وا	!V�ط ا	���` و:/$ه U�ن ر(aا 	.>�س ا	!��ء ��
  .1920 :�	��98 ا	�!�OIر(a 	.>�س 
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وU�iS دار أز��ء =��S' [��>* ا	�(a ووض/i =/�رھ� 
�  :ر(a �.�>��� ا	�!* ذا;�� ظ�� . �.�

  

Le look « Flipper », surnom provenant du style “garçon 

manqué” et un look français, le style de la garçonne 

étaient à la mode. Si le « Flipper » a influencé les jeunes 

filles, la « Garçonne » a attiré les femmes au travail, y 

compris les femmes mariées, qui ont été obligées de tenir 

une apparence masculine comme la silhouette droite et 

les cheveux courts pour s’adapter à la société.
15 

  

 *!I ��1930  %�$�ظ�� ر(a أ(���P ا�V�S �>� ا	/�	1 
 *5�] 3P	 1	�/	دت ا�I ��	ا *�ا	>�	$ 	�ك ��1x اbز(* ا9�CH�د

�$ �>�ت �S 3"��� وا����i ا	V>�ب وا	!��ء 	�/>ا	.>�س ا	�$ � 3�
���; �����  :��Pي و(�0C (3 اbز(* 	��ا

  

Malgré la crise économique mondiale, un look très 

féminin avec un air noble qui accentue les épaules 

larges, la taille fine et les poches est apparu: le Bold 

Look. Hollywood a inventé le système des stars et les 

présente aux médias pour stimuler l’industrie 

cinématographique.
16 

  

��� ��[�* ا	��ض* و	3P ا	5�9* $C d�	U $8�iS :�ر
�/.i (3 ا	V>�ب [�رة 	��).�  ھ�	��ود *�P��)bا:  

    

 Auparavant, Paris était le centre de la mode, mais les 

costumes que les actrices hollywoodiennes ont choisis 

sont devenus la mode. Car les publics ont imité les 

acteurs, ils sont devenus les leaders de la mode 

populaire.
17 

*!I i��� 1940 �) ر(�زا ��Dc�: ي�P�/	ا ��!�� *".�
و:/$ �U�د �Iق ا	�8�ش ;�5ل ا	!�س إ	% أ	>�* :���* U 1D�ن  ،ا	�5ب

�$ة 	�( 	$ار د��ر$��ز اb	>�* :�!���� ا	"@' �� وض` :�9* 
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 ��S i��Iك�	New look  . *!I ا  1950و��$�$�وض` د��ر ر(aا 
�  .أ،بU�ن =/�ره  .Alphabet 	.>�س �I�ه أ	"�:�

  

�$ا 		$�>�* ا	�� 	�D 3Pرة ا	V>�ب ا<a�.�Sي أ��زت ر(aا 
*��% ا	!�ر�* (!��>� إ	% إدوارد ا	)��S و�$ ;�!�OI (` ر�Uب ا	$را

*�$.��Iداء (` درا�* S�ر�* و�� ا	�!*  	��U وU�ر و=/�ره ;!�رة 
S"��� ;/�د [���S *5م ھ�	��ود (�).* �� (�ر	�) 3��Sو ر(a ا	!5��* 

  .;.��� [�5* أودري  ھ�:�ن و��"��VS.وا	���ل 
  

 *!I ��1960 ك�	دس �) a)�: d.��<	ا '��إ�0 أ(�  .ظ�� 
�P�:ران �8$ ا�	ن �I ن���$ا 	.>�س 	�ك (�S$ر$�و��ء ��'  ،ر(aا 

	"��!�(�* وU ®�7S' (�ة أن ا	��>� :�(a ا	��ردي :"/' ;��Dc ا	)�رة ا
اb	: *�<;�) *�<�	���I* وا	�5وب وأن دور اbز��ء ;��)'  ر(�ز

���ل وا����رات 	>�1�I ا	Bي �PV' ر(�زا 	�� bا �� �D��	 اث$�bا
HHءاتد�5�  .ت وإ

  

	>�س ر�' ا	"@�ء ط��x�  (` [/�د ا<�S�ن إ	% ا	"@�ء U�ن
�8$  1980(` 	>�س ا	��!a أ(� U 1D1970  *!I�I iS!*  ،أ��Iو�Sت

���i ;!��� �� اbذواق ور(�ز اb	>�* :"@' ا	�ض` ا	�!�/° 
������ وا	�I�C* وا9�CH�د 	.���Hك . ا�	!* �	ه اB3 أھ1 ر(�ز ھ)

 �!��` ط?��ن (. 3) ا	��:` ا�(Sbي وا	�UBري (/� 'PVّ (ُ  وھ�أS$رو 
*�	��، وC$ ھ��3 ر(a ا	.>�س ا	��:��S ا	���` :�{ ا	�9ر وا	��Iم ا	��

.U�	*��	�/	* ا��)8	زج ا�3 ;�� �</�.  
  

!I �� *1990  ���@C ك ��ل��V�	م ا�ھ��Hو(` ظ��ر ا
*�!D>وا *� و(!B. ا	$�3 وا	��ض ظ��ت ر(�ز اb	>�* ا	"�	P.�ر

� إن  I 2000!�ات	�]c: 1./	ا `) *�<	b��9 �3 اSا*P��  م��	س ا�<	
  .;/!� :!�ء :�i 	.��1 و	?* ا	��$

  

	�� أ1� ء ور'����,
Lا� sب�� إ�
  :�ز ا%���� ا��

�5�ء ���	� (��8ن ����a ر(a ا	.>�س ا	/�:�e:  *���8D *�:�ؤ
*.()bه اBھ �و(!�:  
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1 : :��� را -�  Voile  :ـ;�
;8!�* ا	�P��� د	�' �.% و��د  ��NS	�a) ا	.>�س  إن ا�I/��ل

 �@�� ا	$H	* ا	���D.* ��� أ	 3P�ا<7I(� �� ا	)8��* ا	���8>.* وإن 	1 
	8$ أ[>g . ا	�"�وض أن �$�1 ا	�P��� :�	�Vح �.% أ�Sاع ودHHت و(3

(3 أI��I�ت ا	�/�(' :�3 ا	��اح و�UBS ا	��و�¢ ا	Bي ����  ا	���ر
�U� أن أ(��ات ا	�.�¢ ��/$ن  �� ��Sم ھ�	��ود،ا	.>�س �!$(� 	>�

�!>��تbات ا��)	 *�� ھ$��$8�:.  
  

� : ا��� '� -!P	 f�:bا �.]bا �S�	أس و�	ر �.% ا�P�وھ� �C�ش 
��i  .��:.$ :' أ���S� B  'U أ=P�H وأ	�اS� U a��; *".��)'ا;��;

   Turban  :ـ ���(* :
  

Turban: Coiffure orientale faite d'une longue pièce 

d'étoffe, enroulée autour de la tête recouverte 

préalablement d'une calotte de drap.
 18 

  

- �L.��05 [�ف :ا�.) ��I�<	 أة ��ق��	ا �  91رداء ;.�05 :

���1 ا	�(a :�	�/!% ا	/�م وھ� �x�ء ا	���; $Cو  *���;
*���� Couverture ن�Uو  *����	�: *S�/�IHوا �اض���C3 ا��b3 ا)

 *�Cر��	�� *�ا	V�ر�* bن ا	.>�س ��(a إ	% (� ;.>�� ا	��أة ا	�59او
���	3P دوزي  .())$!� 7� A"; ا	�.5"* �/!� أ�S� �.% �7ف (` زو

���/) �� �����;: Almalafas  
 

/��U 3) O.�*  :ا���4�Hة -�	�8* :�V)coule �	اc��3  ةذ)cugle 
أ	�ان  ة$�� :�/!% C>/* أو �x�ء 	.�أس 	� وھ cucullusو cucullaو

  .ط?% �.��� ا�Ibد
 

" C"��ن"�� ا	���U* و "�"��ن"أ[' ا	�g.�9 �� ا	"�ر�I*  :ا�vLH ن -
�5�� و;/!� �Dب وا�8V)  `Iق ا	�8$م �@1 ط���� �aام و�5�ك (3 ا	

� ا	�>*C�� `3�8 و;�ض	أة و��%  ،أو ا��	وا '�� ا	��<.� .اbط"�ل
�1 �3 ا	"�ر�I* إ	% ا	"�: *��S���CHاض���  Caftan  

 

ھ� و ";�	V�ن" ا	�g.�9 (3 ا	.?* ا	"�ر�I* ��ر�I* أ[.�� :ا����v ن -
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� ا	�!$�' ا	P>�� و[!`  ،ا	�P"�3ا	���* ا	�� ;�ض` �.% ا	�أس و<V;
�V	3 أ=/* ا) *��C�.	 1�5	ا اB�:*�:�/	>�,* ا	ا ��: a���; ��	ا d.  1����

 Talchan  �3 ا	"�ر�I* إ	% ا	"�: *��S���CHاض
  


ب�شا-v�:  *�.U ']ط�:�ش"أ : ،�Iر�ش"��:�I" ء��x أي ،
�1 �3 ا	"�ر�I* إ	% ". =�:�ش"ا	�أس، i���ُ 1ُD إ	% ���

*��S�"	ا Fez *�U��	و�3 ا ���P�	�: Chapeau   
  

*�“ ا	��:�ش”:$��ل  و��;>� :$ا�* ار;$اء ا	/��(* اbزھ�
 إ	% (�9 �� ��$ ا	�ا	� ($�5 �.� :�=� 

 
  

- x� .ري أي :ا��"��	ش ا��C 3) */�C  أة��	ا �ا	�5��ي ;��� :
��� �� dP� %.� ض�>�	% ا	6.* إ�ء أو (�@�: �Sا�	وج وأ��	ا $!�

وC$ ا�V�S ��  ا	��داء و;�(a إ	% ���ة [�	g :�يا	�7�� ا	�8!��!�* 
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و	�  .ا	�?�ب ا	/�:� و��[* :��dS وا	�aا�6 ا	/�[�* ووھ�ان
 :ر(�ز وأ�I�ء (!��

  

x� $ اa�	ت ا��Cرا �� ا	/�[�*  وا	�"��ري 6ا	��(* و;.>�
و�9!` (3 ا	�5�� وC$ اi.8�S ا	����* (dS�; 3 إ	% ا	�Vق ا	�aا�6ي 

 .�نا�$ إH أن ط��8* اHر;$اء وا1IH (��."ور1x أن ا	PV' وا	.�ن و
A��� 1�  Haik: :ـ ;�

 

Haik: Pièce d'étoffe sans couture, qui, en pays 

musulman, recouvre les autres vêtements féminins.
 20
 

 
 

  Ajar: ـ;��1 ���ر :
Ajar : accessoire fabriqué de tissu de forme triangulaire 

que porte la femme algérienne pour couvrir son  

visage.21  
  

� �� ا	)8��* 	 º��P) د��8S' ا1IH :�8!�* ا��CHاض 	/$م و
��Vه دH	* ا�IH/��ل 0��P�	?�:�* و��% ا	ا.  

  

� �Sع (3 ا	!8�ب ;?�� :� ا	��أة و���� دون ا	/�!�3  :��8 را -�<.;
��  22.��دة (` ا	5��A أو ا	�7
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 : ا%���� ا�� ب ,�� '��z 5( ر'�زأ

)着物:  *�S�:��	�: �S���P	ا *� ،(3 أ��ق اb	>�* ا	�8.�$
) "" ،"�S�)) 物	着" ( %!/�: '/�"d< (Z��" �U )و(/!�ه ا	.>�س

�9' ط�	� إ	% �D ، Tب :PV' ��ف"=�ء";/!�  '��P	ا ���C* و	 
0 .���@* وأ�U�م.� �S���P	1 ��ل ا��	ا Z�5: ن�P� ا	��ف 

��3 ا	��ف ��ق ا	���ريbا Hت �� إH�� اءa/	ن ا�P�� ف��	ا 
3��bق ا�� ���b1 اIا ��.� �.�� ا	�.0 (3 ��:� أو:� و�.a5: 0ام 
�* (3 زوج ار;$اء (` ��دة ا	�S���P ار;$اء ���ا��. ;)>��� <�P�مB�bا 

*���.� ا	�� ا	�8.�$ ���.� 1Iأو زوري ا ���x، `) ارب (3 زوج�� 
�* �)� �.% (d:7  .;�:� ;$�% ا	�� ا<:��م�Dbت ا�Iرا$.	 *���Sو

� إH و[$��*، ����* (�اد (3 (9!��* ���ة ��(�ن (3S9/�:* أ	و 
 (�اد �.% ���Hا�6� ا	��:* �� (5"�ظ* ط��.* 	�$ة ا	!��¢ أ	��ف :8�ء

*��@� �Se� H $��� ;.A �� اb=��ص ا��I$ام �3 (/.�(�ت أي 
 :/f �.% ا	/)�ر ;1 ذ	A (3 ا	�1x �.%. ¢ا	!�� ( 3	�d:7 ا	"��ة
�/�8$ 	�� ا	��>�8* ا	�8` �Sأ d�U �=��C ف (3 (9!�ع �>' ذو��	أ 
*�;�<S '() �)ا�	أو ،ا O!8	ا، A	B	و H $/<��� �Sأ $C 3P�; �@� (3 أ
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*��!] f/: d:7�	!� ا	3 ���*ا) A.; ف��	b32.ا  

 
. 

*��	P' ا1I (/!�ه �� ا	)8��* ا	�8�:.*  ا	�P���، :;8!�* ا	��
��Pن ا	�P��� اO�Sb دون ;���* =�ر�* �	H$	ا O� .و	.��8

 

1��; Kimono :ـ: �S���P	ا    
Le costume traditionnel japonais, long vêtement, à 

manches carrées et amples, croisé devant, et maintenu 

fermé par une large ceinture, l'obi.24  
 

 d:7�.	 ��	�/	ا a)�	ا اB!8' ھ	اض ��CH8!�* ا; i.�/�Iا
� ا�U *�.]b� I>� ذ�Uه و<:8�ء �xا:* ���8D �� *	Hد �ا	��:��S* وا	Bي 	

��3P إض��* ;���* =�ر�* �� ا	��(° �  .ا1IH و;/��3 ("��(
  

1��; Corset  :ـ: $V)  
Sous-vêtement féminin, baleiné et lacé, destiné à 

soutenir la poitrine, à serrer la taille et le ventre et à 

maintenir les bas. Corset élastique, corset de soie noire, 

corset sur mesure; agrafes de corset; porter un corset. 

Les corsets busqués ornés d'un delta de nœuds en 

rubans. 
25

 
  

�B ا	�/!% ا	$H	� 	a)�. و(!� ��iP ;8!�* ا	�P��� 	��دي أ
 *	H$	ر�*ا�V	ا *����.	 *�  .ذا;�� دون ��

 

���,|��Eر'�ز ا%���� ا��:  
ا���S� ا	��)�' 	�(�ز أ	>�* ھBا ا	>.$ �NSا 	���a ا	���ل 

  ::c[!�ف (��."* و(!��
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Kill  1�ا	�P' وھ� �Sع (3 ا	��او�' ا	��C 3) *��!9�ش   ::ـ;�
I>�ران وھ� ����x O (��ط (`  :ـ: ;��Sporran1 و .ا	��ر;�ن

H ��	ب ا���	/�ض ا�	ام a5	ا `) i<() �!P	 '�P	ط أ[7 ��  ا��;
  .ا	��وال

  

ا�I/�' ا��CHاض وا	����* ا	V�ر�* :�	!�N إ	% اH��7ف 
 a)1 ر�$�اb	>�* �� ھBا ا	>.$ :�	8>/�ت ا	�� ا	)8��� و[/�:* ا	�0��P و

������Hض` ا�	ت وا�<I�!�	7ف ا���0 :.��;.  
 

��

	�� �4�5 ر'�ز ا%���� ا�78ا6�:  
  

  
  

;�(a اb	>�* ا	�aا�6�* إ	% ا	�!�ع ا	5@�ري وا	)8��� 
�ا�� ا	V� `I	�Bا ا	>.$  :���.0 أ�Sا�� وBU	A ;�5.!� �.% اH(�$اد ا	�?

��  .ا	/�
  


	�� :ا�� ويا��� س ��.��- و  
<I ��	.5"* ا�	% ا	* إ��إض*�� ،� 	!� وأن ���!�ھ� ;7�.5 و;�

i<�<�وd<.;.  $C ا	��أة ا	V�و�* ا	�>* أو �U� ھ� �� ا	.?* اb[.�* ;�د
 �� iض��Cا*��S�"	�: *:��P) *�$8�Tadjbibt  1 :($وS�ت �aا�6; `)

  .ا	����* ا	V�ر�* :.?* ا	��.�8
  

�.5"* وا	��د�>�>i �� ا�Ub�م إذ ;���a ھ!�ك ا��7ف :�3 ا	
3�  :اbو	% :�SH"��ح :�!�� ا	)��S* (5$دة :/�ض ا	�$

Tadjbibt: robe dessous, c’est une sorte de gandoura pour  

femme.
 26  
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  La ceinture: ا�.7ام -

 $V�اi.�/�I ا	����* ا	 *���5	�Bا ا	!�ع (3 ا	�:�ط ا	Bي 
 %.� *!�a	ء ا�وظ�"* أ��ى وھ� إض" �	 *�� �!$ ا	V�و!P	 أة��	�9 ا�

��Pن :c	�ان زاھ�*  A	B	 i<�<�(�!�8I* و�9!` (3 ا	�.5"* أو ا	��د
 .�أة ا	��aو�* أو ا	��دة �� ��.��وھ� ر(a 	.� ا	�9ف أو ا	3�8

  :و����a :�	��ل
  

Cette pièce étoffe 10 mètres  de longueur et 8 cm de 

largeur, coupée en deux parties égales qui sont 

assemblées sur toute leur longueur, elle est faite de 

cotonnade noir et d’autres couleurs.
 27  

  

- ���	 �:  Tajdith 
��: i���CHاض وا	����* ا	V�ر�* 	/$م و��د  ��NS	�Bا �;
ا	�(a �� ا	)8��* اbور:�* رa��; 1x ا	>�,* :�	>�د bن ھBا ا	.>�س ��Sي  

  .=��ي
  

Manteau d’hiver, pièce étoffe rectangulaire enveloppe 

les épaules et tombe jusqu’aux chevilles, ramenant 

seulement en avant les deux extrémités supérieures 

qu’elle attache sur sa gorge à l’aide d’une broche 

(amessak)
 28  

 

- �lا���:  L’ouga 

 a)�	1 ا���* ا	V�ر�* :�	!�N  ض:���CHا;���	�: ��59:)
  .إ	% ا��7ف ا	5V!* ا	$H	�* وا<��	* ا	)8���*

  

� ا	��أة ا	/P�5; س�>	3 ���ط ) ���"!: *� [���* S���*�د
 ��	 ،*<C�	ى ا���) �� ��N;ان و�	bا *".��) *�;��زه :P=c�ل =�و

� �� ا	�!�I>�ت�<.�	 ���"S �.5	ر(�ز ا.  
  

L’ouga tissée par la femme ordinaire, c’est faite de fine 

laine blanche et plus rarement de laine de soie blanche 
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qui sert pour les fêtes et les cérémonies, un mince dessin 

de divers couleurs se trouve parfois autour du cou.
 29 

 

  Chedda tlemcania: ـ: ;���i :ا���ة ا����� ,�� -

  
  

 `Iوا ��ا	V$ة ا	�.����S* 	>�س أ(��ي ��c	0 (3 ����ن (3 ��
 ر��C ="�ف (!�� :5>�ت (3 ا	.�	� ا�Ub�م (9!�ع (�C 3�ش

و��(a ا	.>�س إ	% ا	��/* وا	!>' . :�	>�C* وا	$ا��S' ا	���زو(�[` 
Hو Hإ d<.�*.�]bا *�S���.�	5.� ا	�س و(3 ، :�.>	ا g<]أ �;��= 

  .ا	�$9��ة :ا	�"@' 	./�وس �� �.���� اbو	%
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اi.�/�I ($وS�ت ا	����* ا��CHاض وا	�/��0 ا	�"9' 
  .	.>�س �.% I>�' ا	����* ا	V�ر�*

  

vر'�ز �� س ا�M��1 vو,� ا��' MN 30:�ارق  
 

  ا��
	��  ا%O-  ا����ر
�.�I��	ر وا�8�	ا  
*!�Sc��	1 (3 ا	��  

  
Hoggar - Tassili 

L’immensité 
rassurante  

  

�/�>� ا	.>�س ا	�8.�$ي 
رق ا	���)' �� 	.��ا

ا	V�ش ا	�!�' وا<��P:�ي 
وا<��اوI�ي ) ا	��وال(

)*/Iا�	8!$ورة ا	ا (
  )ا	B5اء(وا<��ا;�3 

�aء (a��) 3ات ا	�8�ر  

Le chèche teint à 
l’indigo, l’ekerbey 

(pantalon), 
l’erraoussei (large 

gandoura), l’iratimen 
(chaussures) font de 

cet habit un ensemble 
mêlé aux curiosités du 

Hoggar  
  

%�I  *	���	ا ��V�ا:3 �.$ون ا	��ارق :�	�.)��3، و
3 ا	���I أن ھ�Hء ا	�P�ن U��Sا ر�7، :/�$�ا	��ر��ن �� ا	/�9 و

��3 ا	�' و Z�5: *را��a	راض� اbا O�.5	�: *��7"	اد ا��	ض�ن ا�/
a��)=�* (3 :/�� و��	% و. وا	و[.�ا إ �ارق �!$(��	وى أن ا��

ا	�8�ر 	�8�I7ار :� �� اbز(!* ا	?�:�ة، و�$وا ا	>7د ��(�ة :�8م 
3;�<IH�: ن���/� .�)�NS�������P!�ن � ط�6"�، ��:�ن ا	���a و1 ا

�* U�ن	�>�ل 	1 �/���ا ا	��' إطC7�، وأ��	� ا�"V	ت ا�� ��O ا	�وا
  .(3 :�3 ھBا ا	O/V أS�س ��ذ�Cن و(�ھ�ون

  

 '�وھ� 	>�س ) ا	$را�*(��.>d �@"�ض* » ا	��ارق«أ(� ر
 �Cر�"� H ��U ،�8���bل ا��V	ن ا�PI 3) $�;8.�$ي (/�وف �!$ ا	/$
 A	ھ1 (3 ذb3 اP	 ،0��	وا �/9	!�� وا�	ً ا�ص، ��9[��	ا ��7I

 '�� 	$ى ر.U»ارق��	ا « '��@` ر Z�� ،م�.)	ارق«ھ� ا��	ا «
 �: ��?��>.{ ط�	� ��Vة أ(��ر (3 ا	�8�ش اf�:b أو ا�Ibد  ً�)�(	

 ')�U i<(��8� �� ا	d�V ا	5�رC*، و�� )� �$ا ا	/�!�B�� ،3ا ا	.(�م ��و
���ز ا<�7ل  H ��	` ا����	$ ا�	�8�: �P��;.�ط3 و	�8�85 	ءه ا���Sا

��:.  
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�.�I��	ا *Sرت ($و����5*، (` أ ا��	ا *��I.�ب ا	��
  .ا	)��ب ا��CHاض ���� ��/.� :�(�ز

  

:�Scا���  	�aا�6وbن اb().* ��ل ;���* ر(�ز اb	>�* �� ا
�!Se� g�"S أ��  ،ا	�8.�$�* وا	�/�[�ة و	@��(* ا	�$وS* �!$ ا	��`

�  .�� ;!��* 	?* اH��9�ص ا	�����* ا	>Z5 �� ھBا ا	��ض�ع bھ���
  

�O|خ:  
 *�<	bر(�ز ا *����S!�¢ (3 ا	$راI* ا	�!�aة ��ل ;�

�!�س b.0 ا���	* ����	�0 :��/�.	 �I�Iا أ��N) �رھ�>���ت :���)8	وا
1 ��� 	?�ت (�P5�; ل���	ا اBأن ھ�ا[' :���.	 *��  .�9* ;��$�� ا	��

  

 *���; ��x 3) اض��CH% ا	3 إ���	N�H $8!� (�' ا	���
=�ر�* 	�Bا ا	!�ع (3 ا	�(�ز ا	�� ;��a 	?�ت ا	���I X9اء ;/.� 
:�b	>�* ا	/�	��* أو ا	�aا�6�* و��% ا	�P��� �xب U)��ا ا	�"��م 

	)8���، ذ	A أن ھBا ا	!�ع (3 ا	.?�ت ;�8@� ا	��X9 وا	�$اول ا
3P��	وا.  

  

  :�ا'�ھ
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